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Narodne pesmi so zrcalo, v kterem se vidi vsa dušna 
bitnost naroda, one so — djal bi — fotografična slika te 
jegore dušne bitnosti. Naš narod je vese l do lahkomiš
Ijenosti, in pobožen do pietizma. In tako so tudi jegove 
pesmi. Jih glavni značaj je pobožno, in zato nedo lžno 
vese l je . Vse djanje in nehanje se pri našem narčdu za
čenja, izpeljava in vršava lepo v božjem strahu. Vesela čud 
je v našem narodu tako silna, da bi se celo v poskočnice za
letela, da je ne bi obligaten božji strah krotil. Zraven teh 
dveh glavnih znakov, je še en tretji, ki deloma iz zmešanja 
omenjenih dveh izvira, in ta je melanho l i j a . Malo me
lanholije pesmim nikdar ne škoduje. Melanholija pesmi rahle 
dela, ter jim daje neko dobrodejno milino; Nemec bi djal: 
den schmelz. Melanholija se pa v slovenskih narodnih pesmih 
bolj v napeve razliva nego v besede, in zato je fortev naših 
narodnih napevih zelo redek, fo r t i s s ime se pa mislim ni
kjer ne najde. Napevi naših narodnih pesmi le bolj na ši
roko stopajo. Toliko melanholije, kolikor je je v srbskih 
narodnih pesmih tako silno deje, da človeško domislijo, mesto 
da bi jo vzdignola, celo na tla potisne. Kdargod sem jaz 
slepca goslara slišati priliko imel, vsakokrat se me je neka 
pohabljiva otožnost polastila. V naših narodnih pesmih je 
pa samo toliko melanholije, kolikor je je treba, da se srce 
ogreje in v blage domišljije raztopi. Tudi tako zvane poe
tične strasti je v naših narodnih pesmih v primeru s srb
skimi, malo. Izrazi kakor n. pr. kunem ti boga živoga! — 
bog te ubio! — proklet bio! — in enaki, slični, ki se v srb
skih narodnih pesmih tako gostokrati nahajajo, so v sloven
skih narodnih pesmih celo nepoznani. 

Na koncu poedinih štrof se pri pojenju naših narodnih 
pesmi rada obesi neka epifonija kakor tralalala, hopsasa, 
kluk kluk kluk, kukurukuku in enake, kar jaz ne bi za do
mače za slovansko, ampak za ptujo držal. Srbsko narodno 
pesništvo takih epifonij ne pozna: le primorski Hrvati obe
šajo na poedine štrofe svoji monotoni ninanana. Tadi pri 
zagorskih Slovencih se take epifonije redkeje slišijo nego 
pri onih v vašej Lajtaniji. Brž ko ne so te epifonije od 
nemških pavrov k nam prinesene, ravno tako tudi ukanje in 
tako zvano jodlanje. 

Naše narodne pesmi. 



Rim ali vzklad ni ne pri naših, ne pri srbskih narodnih 
pesmih dosledno rabljen. V starejih narodnih pesmih je več 
alliteracij, negoli pravih rimov najti. Narod kot pesnik ni
kjer nalašč vzklada ne vpotrebljava, in le tam, kjer se ta tako 
rekoč sam od sebe poda in ponudi, kjer se mu tedaj z lepa 
zognoti ni mogoče, tam ga najdemo rabljenega. Za čistost 
vzklada narod slabo mara, večidel je tedaj zelo moten n. pr. 
Prvi venec jesena (govori): Drugi venec drobnih rož: 

Mal' pri nas je veselja! Mi le imamo v bogu trošt! 
Tretji venec žalbeljna: 

Pri nas je dost' zalega! 
Na Krasu, kadar gredo procesije deža prositi, pa boje 

takole pojejo: 
„Pisana palca, rdeči križ 
Bog nam daj en pohleven dež". 

Ta nečistost vzklada, ki umetno pesem zelo grdi, v na
rodnih pesmih prav nič ne žali: da! nečisti vzklad je celo 
karakteristični kriterium narodne pesmi. Stari narodi : Ho
brejci, Grki in Rimljani vzklada niso poznali. In zato bi se 
izreči moglo, da so sploh ne vzkladne narodne pesmi stareje 
memo vzkladnih. Res je, vzklad ima neko moč v sebi, ali 
ne tolikanj na razum, kolikanj na uho delajočo. Nezmerno 
rabljen zablati rad in preide v nečimarno zvoniklanje. Prava 
poezija prav lahko brez vzklada izhaja. 

Karakterističen je začetek naših narodnih pesmi. Vsaka 
tretja četvrta se gotovo z eno sledečih vrstic začenja: 
Stoji stoji tam beli grad . . . Stoji stoji tam turška vojska . . . 
Stoji stoji tam cerkvica . . . Leži leži tam poljece . . . 
Stoji stoji tam lipica . . . Easti rasti rožmarin . . . 
Stoji stoji tam tratica . . . Raste raste vinska rozga . 
Stoji stoji tam ravno polje . . . Sijaj sijaj sončece . . . 
Stoji stoji tam vrtec moj . . . 

Pa tudi s kakšnim vprašanjem — al redkeje — se rada 
pesem začenja. (Dalje prihodnjič.) 


